
SINCLAIR BULLET SORTING STAND - BULLET SORTING STAND WITH
DIAL INDICATOR

The Sinclair Bullet Checker Stand allows you to quickly and accurately sort
bullets by base to ogive length. Black granite base is perfectly flat and heavy
enough to stay where you want it on your loading bench. The included dial
indicator features lever control for easy insertion and removal of bullets into
comparators. Bullet Checker Stand Comparators sold separately and available in
22 caliber, 6mm, 6.5mm, 7mm, 30 caliber and 338 caliber or can be used with
either of our hex comparators.

Attributes

Name: BULLET SORTING STAND WITH DIAL INDICATOR
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749011469
Mfr. No.: 592000
Caliber: Universal
Delivery weight: 1.247kg
Shipping height: 109mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 224mm
UPC: 050806111561

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SINCLAIR BULLET
SORTING STAND

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SINCLAIR BULLET SORTING STAND! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir zu helfen, Geschosse schnell und präzise zu sortieren. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Bullet Sorting Stand auf einer stabilen, ebenen Fläche steht, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte den Stand und die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Zeigerindikators und der Vergleicher auf Abnutzung oder
Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Vergleicher, die für die verschiedenen Kaliber erhältlich sind.
Achte darauf, dass der Zeigerindikator ordnungsgemäß funktioniert, bevor du mit dem Sortieren beginnst.
Vermeide es, mit den Geschossen zu hantieren, wenn du nicht sicher bist, dass der Stand stabil ist.
Bei der Verwendung des Hebelmechanismus sei vorsichtig, um Quetschungen oder Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Standplatz wählen: Wähle einen festen, stabilen und ebenen Platz für den Stand.
Zeigerindikator einrichten:

Stelle sicher, dass der Zeigerindikator richtig montiert ist.
Teste die Hebelsteuerung, um sicherzustellen, dass sie reibungslos funktioniert.

Vergleicher einsetzen:
Wähle den passenden Vergleicher für das Kaliber, das du sortieren möchtest.
Setze den Vergleicher gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.

Geschosse sortieren:
Lege die Geschosse vorsichtig in den Vergleicher.
Betätige den Hebel, um die Geschosse zu prüfen und zu sortieren.

Nach der Nutzung:
Entferne alle Geschosse und reinige den Stand.
Lagere den Stand an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bullet Sorting Stand und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über Sicherheit und Nutzung des SINCLAIR BULLET SORTING STAND
wende dich bitte an die angegebene Kontaktstelle des Herstellers.

Wichtiger Hinweis

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Sei stets
vorsichtig und aufmerksam, wenn du mit dem Produkt arbeitest. Informiere dich regelmäßig über Rückrufe oder
Sicherheitswarnungen, die auf der EUSicherheitsgatePlattform veröffentlicht werden.
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Sinclair Bullet Sorting Stand Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Bullet Sorting Stand with Dial Indicator. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and maintenance of the product. Please read this document carefully before using
the stand.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Keep the stand out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the stand for any damage before use. Do not use if damaged.
Use the product in a welllit and stable environment to prevent accidents.
Follow all instructions for assembly and use as outlined in this guide.
Maintain a clean workspace to avoid accidents and ensure accurate sorting.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from sharp bullets. Handle bullets with care.
Risk of damage to the stand if excessive force is applied during use.

Avoiding Hazards:

Always wear safety glasses when sorting bullets to protect your eyes from potential projectiles.
Do not overload the stand with more bullets than it is designed to hold.
Ensure that the dial indicator is properly calibrated before use to guarantee accurate measurements.
Do not use the stand near flammable materials or in an environment with excessive dust or moisture.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Assembly:

Place the black granite base on a stable, flat surface.
Ensure the dial indicator is securely attached to the stand.

Sorting Bullets:

Adjust the lever control on the dial indicator to prepare for bullet insertion.
Insert the bullet into the comparator gently to avoid damage.
Read the measurement displayed on the dial indicator for base to ogive length.
Remove the bullet carefully after measurement and repeat for additional bullets.

Maintenance:

Clean the granite base and dial indicator regularly with a soft cloth to remove dust and debris.
Store the stand in a dry place to prevent any moisture damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and nonfood items.
Do not dispose of the product in household waste. Check for designated recycling centers or hazardous waste
disposal sites in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns or product issues, please contact the manufacturer directly. Ensure you
have the product details available for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your careful use of the Sinclair Bullet Sorting Stand will help
ensure a safe and effective experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Soporte para Comprobar Balas Sinclair. Este dispositivo está diseñado para clasificar balas de
manera rápida y precisa. Para garantizar su seguridad y el correcto uso del producto, sigue esta guía de
instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños.
Usa el producto solo para el propósito previsto.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta a un profesional.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa gafas de seguridad y guantes si es necesario durante el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo de balas: Ten cuidado al insertar y extraer balas del comparador. Asegúrate de que tus manos estén
secas y limpias para evitar deslizamientos.
Uso del indicador de dial: Usa el control de palanca para facilitar la inserción y extracción de balas. No
fuerces el mecanismo.
Superficie de trabajo: Asegúrate de que el soporte esté colocado sobre una superficie plana y estable para
evitar caídas.
Almacenamiento: Guarda el soporte en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del soporte:

Coloca el soporte en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que la base de granito negro esté nivelada y no se mueva.

Uso del indicador de dial:

Ajusta el control de palanca para abrir el comparador.
Inserta la bala cuidadosamente en el comparador.
Cierra el comparador asegurándote de que la bala esté bien sujeta.
Lee la medición en el indicador de dial.

Clasificación de balas:

Clasifica las balas según la longitud de la base al ogive.
Repite el proceso para cada bala que necesites clasificar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el soporte ya no sea necesario o esté dañado irreparablemente, disponlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales para la eliminación de productos de metal y granito.
No arrojes el soporte en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier duda o consulta sobre la seguridad del producto, por favor, contacta a tu punto de venta o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.



Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del
Soporte para Comprobar Balas Sinclair.
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Guide de Sécurité pour le Support de Vérification des
Balles Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support de Vérification des Balles Sinclair. Ce produit est conçu pour vous aider à trier
rapidement et précisément vos balles. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
Si vous constatez un défaut ou un dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.
Restez informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de l'indicateur à cadran :

Assurezvous que l'indicateur est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne forcez pas les balles dans les comparateurs.

Manipulation des balles :

Ne manipulez pas les balles avec des mains mouillées ou sales.
Portez des gants si nécessaire pour éviter tout contact direct avec des substances potentiellement
nocives.

Environnement de travail :

Utilisez le produit sur une surface plane et stable.
Évitez les zones humides ou poussiéreuses pour garantir un fonctionnement optimal.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'indicateur à cadran :

Fixez l'indicateur à cadran sur la base en granit noir en suivant les instructions fournies avec
l'indicateur.
Assurezvous que l'indicateur est bien en place avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation du Support :

Placez la base en granit sur votre banc de rechargement.
Utilisez le levier de contrôle pour insérer et retirer les balles dans les comparateurs.
Vérifiez la longueur de base à ogive de chaque balle en utilisant l'indicateur à cadran.

Nettoyage et Entretien :

Nettoyez régulièrement la base en granit avec un chiffon sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la surface.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements non utilisés.
Recyclez les composants lorsque cela est possible, notamment le granit et les matériaux métalliques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Support de Vérification des
Balles Sinclair, veuillez consulter les ressources disponibles en ligne ou contacter votre revendeur.

Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Support de Vérification des
Balles Sinclair.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Supporto per
Controllo Proiettili Sinclair

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del Supporto per Controllo Proiettili Sinclair. Questo prodotto è progettato per
ordinare i proiettili in modo preciso e sicuro. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Supporto per Controllo Proiettili su una superficie stabile e piana per evitare ribaltamenti.
Non forzare l'indicatore a quadrante durante l'inserimento o la rimozione dei proiettili.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Segui le istruzioni per l'uso dei Comparatori per Supporto di Controllo Proiettili venduti separatamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posiziona il Supporto per Controllo Proiettili su una superficie piana e stabile.
Assicurati che l'indicatore a quadrante sia correttamente installato e funzionante.
Seleziona il comparatore appropriato in base al calibro del proiettile.
Inserisci il proiettile nel comparatore utilizzando il controllo a leva dell'indicatore a quadrante.
Registra la misura e rimuovi il proiettile con attenzione.
Ripeti il processo per ogni proiettile da controllare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Controlla se ci sono punti di raccolta per il riciclaggio di materiali specifici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto il Supporto per Controllo Proiettili Sinclair. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Stojaka do
Sprawdzania Pocisków Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Stojaka do Sprawdzania Pocisków Sinclair. Ten produkt został zaprojektowany, aby umożliwić
szybkie i dokładne sortowanie pocisków według długości. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że powierzchnia, na której stoi stojak, jest stabilna i płaska.
Podczas wkładania i wyjmowania pocisków z porównywaczy, zachowaj ostrożność, aby uniknąć skaleczeń.
Nie używaj stojaka w pobliżu źródeł ciepła lub w wilgotnym otoczeniu.
Zawsze używaj osłon ochronnych, jeśli są dołączone do produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Stojaka:

Umieść czarną granitową podstawę na stabilnej powierzchni roboczej.
Upewnij się, że podstawa jest całkowicie płaska.

Używanie Wskaźnika Zegarowego:

Zainstaluj wskaźnik zegarowy w odpowiednim miejscu na stojaku.
Użyj dźwigni wskaźnika do łatwego wkładania i wyjmowania pocisków.

Sortowanie Pocisków:

Włóż pocisk do porównywacza, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczony.
Odczytaj długość pocisku na wskaźniku zegarowym.

Czyszczenie:

Po użyciu, oczyść stojak i wskaźnik z kurzu i resztek pocisków.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, z których wykonany jest stojak.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu, zgłoś to odpowiednim władzom. Możesz również
sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie Stojaka do
Sprawdzania Pocisków Sinclair.
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SINCLAIR BULLET SORTING STAND
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR Bullet Sorting Standin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet ja
käytännön ohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä
vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään tapaturmat.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, ja noudata käyttöohjeita tarkasti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että mittari on oikein asennettu ennen kuin käytät Bullet Checker Standia.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia. Tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut vedelle tai muille nesteille.
Ole varovainen, kun lisäät tai poistat luoteja vertailijoista. Käytä tarvittaessa suojakäsineitä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai keskittymiskyky on heikentynyt.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta Bullet Sorting Stand tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että musta graniittipohja on täysin tasainen ja riittävän painava pysyäkseen paikallaan.
Kiinnitä mittari tukevasti ja varmista, että vipukontrolli toimii oikein.

Käyttö

Käynnistä mittari ja säädä se haluttuun mittauspituuteen ennen luotien lisäämistä.
Lisää luoteja vertailijoihin varovasti ja varmista, että ne istuvat oikein.
Poista luoteja varovasti, jotta vältät vahingot ja tapaturmat.
Tarkista mittaustulokset säännöllisesti ja varmista, että ne ovat tarkkoja.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisista
hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista: Raportoi mahdolliset vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet viranomaisille. Tarkista myös EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR BULLET
SORTING STAND

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR BULLET SORTING STAND. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att sortera
kulor på ett snabbt och noggrant sätt. Innan du använder produkten, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera alla säkerhetsproblem eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kulor som är avsedda för produkten.
Se till att arbetsytan är plan och stabil för att förhindra att produkten tippar över.
Var försiktig när du hanterar kulor för att undvika oavsiktliga skador.
Använd mätinstrumentet på ett säkert sätt och undvik att trycka för hårt.
Tänk på att granitbasen är tung; hantera med försiktighet för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Placera SINCLAIR BULLET SORTING STAND på en plan och stabil yta.
Se till att mätinstrumentet är korrekt installerat enligt tillverkarens anvisningar.

Användning

Använd spakkontrollen för att sätta in och ta bort kulor i komparatorerna.
Kontrollera att komparatorerna är kompatibla med de kulor du använder.
Sortera kulor genom att följa instruktionerna för korrekt användning av komparatorerna.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av produkter och material.
Återvinn delar av produkten när det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.
Kassera produkten på ett säkert sätt om den inte längre är i bruk.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SINCLAIR
BULLET SORTING STAND. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání stojanu na kontrolu
projektilů Sinclair

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Stojan na kontrolu projektilů Sinclair. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl
rychle a přesně třídit projektily podle délky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a dlouhou životnost produktu, prosíme,
abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, tj. třídění projektilů.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Udržujte pracovní plochu čistou a uklizenou, aby nedošlo k nehodám.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli potíže s produktem, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s projektily dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění.
Používejte ochranné brýle, pokud je to nutné, abyste chránili oči před možnými úlomky.
Nikdy nevkládejte prsty do oblasti, kde se projektily vkládají nebo vyjímají.
Zajistěte, aby byl stojan stabilní a umístěn na rovné ploše před použitím.
Nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy:

Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a suchá.
Umístěte stojan na kontrolu projektilů na rovný a stabilní povrch.

Instalace ukazatele:

Umístěte ukazatel s páčkovým ovládáním na vyhrazené místo na stojanu.
Zkontrolujte, zda je ukazatel pevně uchycen a správně funguje.

Použití komparátorů:

Vyberte vhodný komparátor pro ráži projektilů, které třídíte.
Vložte projektil do komparátoru a ujistěte se, že je správně umístěn.

Třídění projektilů:

Pomocí ukazatele změřte délku projektilu od základny po ogiv.
Projektily třiďte podle naměřených hodnot.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav stojanu a ukazatele.
Čistěte produkt podle potřeby, abyste zajistili jeho optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které lze znovu použít.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro veškeré dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání Stojanu na kontrolu projektilů Sinclair.


